
Mass Intentions / Intencje Mszalne: 

Saturday - Blessed Virgin Mary / Sobota - Na-
jświętszej Maryi Panny - February 19, 2022


5:00 PM The People of the Parish      Za Parafian 


Sunday - 7th, Ordinary Time / 7 Niedziela Zwykła 
- February 20, 2022


9:00 AM O Boże Błogosławieństwo Opiekę Matki 
Bożej. dla Pavline Kania


10:30 AM ♱ Janina Mieczysław Myśliniec
____________________________________________ 
Monday - St. Peter Damian, Bishop  and Doctor 
of the Church/ Poniedziałek - Św. Piotra Dami-
aniego, Biskupa i Doktor Kościoła- February 21, 
2022


7:00 PM O Boże Błogosławieństwo Opiekę Matki 
Bożej. w Intencji 2 Urodzin Wiktori


Tuesday - The Chair of St. Peter the Apostle / 
Wtorek - Katedry Św. Piotra- February 22, 2022


7:00 PM O Boże Błogosławieństwo Opiekę Matki 
Bożej. Dary Ducha Św dla Paulina i Brian


Wednesday - St. Polycarp, Bishop and Martyr / 
Środa - Św. Polikarpa, Biskupa i Męczennik - 
February 23, 2022


7:00 PM ♱ Jozef Drążek


Friday / Piątek - February 25, 2022


7:00 PM O Boże Błogosławieństwo Opiekę Matki 
Bożej. w Intencji Dziękczynnej za Chrzest Sw.

___________________________________________ 

Saturday - Blessed Virgin Mary / Sobota - Na-
jświętszej Maryi Panny - February 26, 2022


5:00 PM The People of the Parish      Za Parafian 


Sunday - 8th, Ordinary Time / 8 Niedziela Zwykła 
- February 27, 2022


9:00 AM The People of the Parish      Za Parafian 


10:30 AM O Boże Błogosławieństwo Dary Ducha 
Św Opiekę Matki Bożej. z Okazji Urodzin ks. Alek-
sandra


www.adoracja.pl 
Sts. Cyril & Methodius Parish Adoration, Join us ! 

Tuesday / Wtorek 
6PM Adoration 

First Friday / Pierwszy Piątek - Adoration 5:30 
First Saturday Devotion to Our Lady / Pierwszy Sobota 

Najświętszej Maryi Panny Adoration 6:00 PM 
______________________________________________  

The 2022 Mass book is open!                   
Księga Mszy na rok 2022 otwarta! 

⛪  
_____________________________________________ 

http://www.miracolieucaristici.org 

Eucharistic Miracle of Ettiswil, Switzerland, 1447 

“At Ettiswil, there is a shrine dedicated to a Eucharistic 
Miracle that happened in 1447.  Ann Vögtli, a member 
of a satanic sect, was able to steal the pyx containing the 
large Host from the parochial church.  The Host was 
found close to a fence in the middle of some nettles 
bushes, lifted high up and surrounded by a vivid light, 
divided in 7 pies united among them so that they looked 
like a flower.  Many popes granted indulgences to the 
shrine’s visitors.  The great feast of the miracle’s chapel 
takes place on the “Laetare” Sunday and on the two fol-
lowing days.” 

Cud Eucharystyczny w Ettiswil. Szwajcaria 
1447 

“W Ettiswil znajduje się sanktuarium poświęcone Cud-
owi Eucharystycznemu, który miał miejsce w 1447 
roku. Ann Vögtli, członkini sekty satanistycznej, była w 
stanie ukraść z kościoła parafialnego cyborium zawiera-
jące dużą Hostię. Hostię znaleziono przy płocie, w 
środku pokrzywy, uniesioną wysoko i otoczoną 
jaskrawym światłem. Była podzielona na 7 części 
połączonych między sobą w ten sposób, że Hostia 
wyglądała jakby kwiat. Wielu papieży udzielało od-
pustów odwiedzającym sanktuarium. W niedzielę 
„Laetare” oraz w dwa kolejne dni w kaplicy cudów 
odbywa się wielkie święto.”

http://www.adoracja.pl
http://www.miracolieucaristici.org


Offerings For Liturgical Purposes / 
Ofiary na cele liturgiczne 

If you would like to make an offering for 
liturgical purposes or presbytery (e.g. altar 
bread or wine, sanctuary candles), please 
contact Fr. Aleksander.


W przypadku chęci złożenia ofiary na cele 
liturgiczne lub na plebanię (np. Chleb lub 
wino ołtarzowe, świece) prosimy o kontakt 
z ks. Aleksander.


________________________________

Pastoral Visit /Wizyta duszpasterska 

If there is anyone who cannot get to the Holy Mass 
or the Sacraments because of illness or advanced 
age, or is in need of the Anointing of the Sick or 
Sacrament of Reconciliation, please inform Fr. Alek-
sander or call the office.  Urgent call will be attend-
ed to at any time of the day or night. Tel:  
973-334-0139.


Jeżeli jest ktoś, kto nie może uczestniczyć we Mszy 
Świętej lub Sakramentach z powodu choroby lub 
podeszłego wieku albo potrzebuje Sakramentu 
Namaszczenia Chorych lub Sakramentu Pojednania 
i Pokuty, prosimy o poinformowanie o tym ks. Alek-
sandra. Pilne wezwanie będzie obsługiwane o 
każdej porze dnia i nocy. Tel: 973-334-0139.

________________________________


Pray for  those in the Military
Módlcie się za sluzacych w Silach  

Zbrojnych 
"  Kevin Lukaszek "  

_______________________________________ 

✝ Pray for the sick / Módlcie się za chorych ✝ 

 🙏    Patrick Gllennon  🙏  

🙏  Eleanor Banta 🙏 

🙏  Teresa Kobyunski 🙏 


Please call Fr. Aleksander to add a name.  
Proszę zadzwonić do ks. Aleksander, aby do-
dać imię.

Business Advertisement / 
Reklama biznesowa 

If you would like to advertise your business in our 
parish bulletin and at the same time support the 
expenses of our weekly bulletin, please contact Fr. 
Aleksander.  


  

Jeśli chcesz zareklamować swoją firmę w naszym 
biuletynie parafialnym i jednocześnie wesprzeć 
wydatki naszego cotygodniowego biuletynu, skon-
taktuj się z ks. Aleksander. 

________________________________


Mass Intentions / Intencje mszalne:

To request Mass intentions/cards, please contact 
our parish office or after the Mass in the sacristy.


 

Aby poprosić o intencje / karty mszalne, prosimy o 
kontakt z naszym biurem parafialnym lub po Mszy 
św. W zakrystii.

_______________________________________

“If any person may have been abused by any 
priest, they should immediately contact their local 
County Prosecutor’s Office and the Diocese’s Vic-
tims Assistance Coordinator: Dr. Ken McNiel at 
973- 879-1489. You may also be in touch with ei-
ther of the Diocesan Response Officers: Rev. 
Msgr. James T. Mahoney, Vicar General and Mod-
erator of the Curia, 973-777-8818 Ext. 205 or Sis-
ter Joan Daniel Healy, S.C.C., Chancellor/Delegate 
for Religious, 973-777-8818 Ext. 248. 

The entire text of the Policy of the Diocese of Pa-
terson in Response to Complaints of Sexual 
Abuse is available on the diocesan Web site: 
www.patersondiocese.org


“Przypadki molestowania oraz inne naduzycia 
popelnione przez osoby duchowne prosimy 
zglaszac do lokalnego biura prokuratora lub do 
diecezjalnego koordynatora pomocy ofiarom: Dr. 
Ken McNiel telefon 973-879-1489. Mozna rowniez 
poinformowac jednego z decezialnych urzed-
nikow: Rev. Msgr. James T. Mahoney, Wikariusz 
Generalny i Moderator Kurii, 973-777-8818 Ext. 
205 lub Siostra Joan Daniel Healy, S.C.C., Kan-
clerz/Delegat do spraw religijnych, 973-777-8818 
Ext. 248. 


Pelny tekst polisy diecezjalnej do spraw mo-
lestowania seksualnego jest dostepny na stronie 
internetowej: www.patersondiocese.org.” 


http://www.patersondiocese.org
http://www.patersondiocese.org



